
Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis, XTN interface, ODG

Toolless adjustment of the MDT Skeleton Rifle Stock elevates the comfort and
performance of the shooter. Horizontal, vertical and cant adjustment to the cheek
riser and buttpad ensures a perfect fit for your shooting position. Elite has a steel
buttplate and two etched guide rods. Fits ACC and ESS chassises (XTN
interface).

Attributes

Name: MDT Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis, XTN interface, ODG
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007756
Mfr. No.: 103799-ODG
Color: Olive Drab Green
Material: Aluminum
Delivery weight: 1.27kg
Shipping height: 150mm
Shipping width: 50mm
Shipping length: 250mm
UPC: 682131931158
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Sicherheitshinweise für den MDT Elite Fixed Rifle
Stock

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MDT Elite Fixed Rifle Stock für ACC/ESS Chassis, XTNSchnittstelle.
Dieser Schaft wurde entwickelt, um die Leistung und den Komfort beim Schießen zu verbessern. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung des Schaftes.
Halten Sie den Schaft außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Achten Sie darauf, dass alle Zubehörteile ordnungsgemäß installiert und sicher befestigt sind.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den MDT Elite Fixed Rifle Stock nur in Verbindung mit dem ACC oder ESSChassis, um die
Sicherheit und Leistung zu gewährleisten.
Stellen Sie sicher, dass die Anpassungen für die Wangenauflage und die Schaftkappe korrekt vorgenommen
wurden, um eine optimale Passform zu erreichen.
Achten Sie darauf, dass die StahlSchulterstütze und die gravierten Führungsstangen in einwandfreiem
Zustand sind.
Vermeiden Sie es, den Schaft in feuchten oder nassen Umgebungen zu verwenden, um Korrosion zu
verhindern.
Lagern Sie den Schaft an einem trockenen, kühlen Ort, wenn er nicht in Gebrauch ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Schaftes:

Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind.
Befestigen Sie den MDT Elite Fixed Rifle Stock gemäß der mitgelieferten Anleitung an Ihrem ACC oder
ESSChassis.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.

Anpassung des Schaftes:

Passen Sie die Wangenauflage horizontal und vertikal an, um eine bequeme Schießposition zu finden.
Stellen Sie die Neigung der Schaftkappe ein, um den Komfort während des Schießens zu maximieren.
Überprüfen Sie die Anpassungen regelmäßig, um sicherzustellen, dass sie während der Nutzung nicht
verrutschen.

Nutzung des Schaftes:

Nehmen Sie eine sichere Schießposition ein und überprüfen Sie Ihre Umgebung, bevor Sie das
Gewehr abfeuern.
Achten Sie darauf, dass der Schaft stabil und sicher in der Schulter liegt.
Üben Sie verantwortungsbewusstes Schießen und halten Sie sich an alle gesetzlichen Bestimmungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den MDT Elite Fixed Rifle Stock gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von
Metall und Kunststoffprodukten.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen, und recyceln Sie, wo immer es möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkaufsort, bei dem
Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über das Produkt bereitzustellen,
wenn Sie Unterstützung benötigen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise den EUVorgaben für die Produktsicherheit entsprechen. Es liegt
in Ihrer Verantwortung, sich über mögliche Rückrufe oder Sicherheitswarnungen auf der EUSicherheitsgatePlattform
zu informieren.
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MDT Elite Fixed Rifle Stock Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MDT Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis, XTN interface. This guide provides
important safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this
manual carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the rifle stock is compatible with your chassis before installation.
Always handle firearms and accessories safely and responsibly.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product regularly for signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using firearms.
Ensure the rifle is unloaded before attaching or adjusting the stock.
Make adjustments to the stock only when the rifle is pointed in a safe direction.
Avoid using the product in extreme weather conditions that may affect performance.
Do not exceed the weight limit specified by the manufacturer for safe use.
Be cautious when adjusting the cheek riser and buttpad to avoid pinching fingers.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the rifle is unloaded and safely stored.
Align the MDT Elite Fixed Rifle Stock with the ACC/ESS Chassis.
Securely attach the stock using the provided hardware, ensuring all screws are tightened according to the
manufacturer's specifications.
Check for a snug fit and proper alignment before use.

Usage

Adjust the cheek riser and buttpad using the toolless adjustment feature to fit your shooting position.
Confirm that all adjustments are secure before taking the rifle to the range.
Practice safe shooting habits, including keeping the firearm pointed in a safe direction at all times.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal and plastic waste.
Do not dispose of the product in fire, as it may release harmful substances.
If the product is damaged beyond repair, ensure it is disposed of safely to prevent injury.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MDT Elite Fixed Rifle Stock, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product. Ensure that you have the product details ready for a more efficient support
experience.

Thank you for following these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the MDT Elite Fixed Rifle Stock!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Culata Fija
MDT Elite para Chasis ACC/ESS, Interfaz XTN

Introducción
Gracias por elegir la Culata Fija MDT Elite para Chasis ACC/ESS, Interfaz XTN. Este producto ha sido diseñado
para mejorar tu experiencia de tiro, proporcionando comodidad y rendimiento. Sin embargo, es importante seguir
ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información
esencial sobre la seguridad del producto, precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, así como
detalles sobre la disposición y contacto para soporte adicional.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén la culata y el chasis en buen estado, revisando regularmente si hay desgaste o daños.
Utiliza el producto solo para el propósito para el cual fue diseñado.
Mantén el área de tiro libre de obstáculos y asegúrate de que sea segura antes de disparar.
Siempre usa protección auditiva y ocular al disparar.
Si el producto presenta algún defecto o no funciona correctamente, deja de usarlo inmediatamente y contacta
al soporte.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al ajustar la culata, asegúrate de que esté completamente bloqueada en su lugar antes de usarla.
No realices ajustes en la culata mientras sostienes el rifle.
Mantén el rifle apuntando en una dirección segura en todo momento.
No permitas que niños o personas no capacitadas manipulen el rifle.
Verifica que el rifle esté descargado antes de realizar cualquier ajuste.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Culata

Preparación: Asegúrate de que el rifle esté descargado y en un área de trabajo segura.
Retira la Culata Antigua: Si estás reemplazando una culata existente, retira los tornillos que la sujetan y
quita la culata.
Coloca la Culata MDT Elite:

Alinea la culata MDT Elite con el chasis ACC o ESS.
Inserta los tornillos y asegúralos firmemente, pero sin exceder el torque recomendado.

Ajusta la Culata:
Utiliza el sistema de ajuste sin herramientas para configurar la altura, inclinación y posición del
reposacabezas y la almohadilla del culatín según tu comodidad.

Uso de la Culata

Asegúrate de que todos los ajustes estén bloqueados antes de disparar.
Practica la postura de tiro adecuada para maximizar la efectividad de la culata.
Realiza disparos en un entorno controlado y seguro.

Instrucciones de Disposición
Cuando ya no necesites la culata o si está dañada, deséchala de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la disposición de productos de este tipo.
Asegúrate de que el producto no sea accesible para niños o mascotas al desecharlo.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, reportar un producto defectuoso, o para obtener
más información sobre posibles retiradas de productos, te recomendamos que contactes a un punto de contacto en
la UE.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Si observas algún problema con el producto o
tienes dudas sobre su uso, no dudes en buscar ayuda profesional.
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Guide de Sécurité pour la Crosse de Fusil MDT Elite
Fixe pour Châssis ACC/ESS, Interface XTN

Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse de fusil MDT Elite Fixe pour votre châssis ACC/ESS. Ce guide de sécurité vous
fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser votre crosse de fusil.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours manipuler votre fusil avec précaution.
Ne laissez jamais votre fusil sans surveillance.
Gardez votre crosse de fusil propre et en bon état.
Évitez l'utilisation de la crosse si elle est endommagée ou si des pièces manquent.
Tenez la crosse éloignée des enfants et des groupes vulnérables.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifiez que la crosse est correctement installée avant chaque utilisation.
Ajustez la crosse à votre taille et à votre position de tir pour éviter des blessures.
Ne modifiez pas la crosse de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Utilisez uniquement des accessoires compatibles recommandés par le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Crosse :

Déballez soigneusement la crosse et vérifiez que toutes les pièces sont présentes.
Fixez la crosse au châssis ACC/ESS en utilisant les vis fournies.
Assurezvous que la crosse est solidement fixée avant de procéder.

Ajustement :

Utilisez les réglages horizontal, vertical et d'angle pour le reposejoue et le pad de crosse.
Testez les ajustements en tenant le fusil en position de tir pour un confort optimal.

Utilisation :

Tenez le fusil avec les deux mains, en utilisant la crosse pour un soutien stable.
Ne tirez pas avec le fusil si vous n'êtes pas sûr de votre position ou si l'environnement est dangereux.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous n'utilisez plus la crosse, assurezvous de la démonter correctement.
Ne jetez pas la crosse dans des décharges non autorisées.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage des matériaux en aluminium.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le point de contact
de sécurité de l'UE le plus proche ou le site web approprié pour obtenir des informations mises à jour.

Conclusion
La sécurité est une priorité lors de l'utilisation de votre crosse de fusil MDT Elite Fixe. Suivez ces lignes directrices
pour garantir une expérience de tir sûre et agréable. Restez informé des mises à jour de sécurité et des rappels
potentiels via la plateforme de sécurité de l'UE.
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Istruzioni di Sicurezza per il MDT Elite Fixed Rifle
Stock per ACC/ESS Chassis, XTN Interface

Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT Elite Fixed Rifle Stock per ACC/ESS Chassis, XTN interface. Questo prodotto è
progettato per offrire comfort e prestazioni elevate durante l'uso. È fondamentale seguire queste istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altri gruppi vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Assicurati che il calciolo sia fissato correttamente prima dell'uso.
Effettua le regolazioni del poggiaguancia e del calciolo solo quando il prodotto è in posizione sicura e non è in
uso.
Utilizza sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'uso del prodotto.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti non idonei.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del MDT Elite Fixed Rifle Stock:

Rimuovi il prodotto dalla confezione e verifica che tutti i componenti siano presenti.
Segui le istruzioni specifiche per il montaggio del calciolo sulla tua ACC o ESS Chassis.
Fissa il calciolo utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate correttamente.
Regola il poggiaguancia in base alle tue preferenze personali, assicurandoti che sia sicuro.

Uso del MDT Elite Fixed Rifle Stock:

Prima di utilizzare il prodotto, assicurati che sia montato correttamente e che tutte le regolazioni siano
state effettuate.
Adotta una posizione di tiro stabile e sicura.
Utilizza il prodotto in modo responsabile e in conformità con le leggi locali riguardanti l'uso di armi da
fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del prodotto.
Non gettare il prodotto o i suoi componenti nell'ambiente.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta il sito web ufficiale del produttore o
contatta il servizio clienti.
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MDT Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis, XTN
interface Safety Instructions

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kolby MDT Elite Fixed Rifle Stock. Niniejszy dokument zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, które należy przestrzegać podczas użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem kolby, upewnij się, że jest ona odpowiednio zamontowana i zabezpieczona.
Zawsze używaj kolby zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć kontuzji.
Regularnie sprawdzaj stan kolby i jej elementów, aby zapewnić ich prawidłowe funkcjonowanie.
Przechowuj kolbę w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Zabezpiecz kolbę przed dostępem dzieci i osób nieuprawnionych.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj kolby tylko z kompatybilnymi chassis (ACC i ESS).
Nie dokonuj modyfikacji ani nie używaj kolby w sposób, który nie jest zgodny z instrukcją producenta.
Podczas regulacji podnóżka policzkowego i poduszki kolby, upewnij się, że są one dobrze zabezpieczone
przed użyciem.
Unikaj używania kolby w warunkach, które mogą zagrażać jej integralności, takich jak ekstremalne uderzenia
lub upadki.

Instrukcje montażu i użytkowania

Montaż kolby:

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zamontuj kolbę na chassis ACC lub ESS zgodnie z instrukcjami producenta.
Użyj odpowiednich narzędzi, aby upewnić się, że kolba jest solidnie zamocowana.
Sprawdź, czy wszystkie śruby są dokręcone i czy kolba jest stabilna.

Regulacja kolby:

Aby dostosować podnóżek policzkowy, zwolnij blokadę, ustaw na odpowiednią wysokość i ponownie
zablokuj.
Regulacja poduszki kolby powinna być przeprowadzana w podobny sposób, aby zapewnić komfort
podczas strzelania.
Upewnij się, że wszystkie regulacje są pewnie zablokowane przed rozpoczęciem użytkowania.

Użytkowanie kolby:

Przed strzelaniem, upewnij się, że kolba jest odpowiednio dopasowana do Twojej pozycji strzeleckiej.
Zachowaj ostrożność podczas używania broni, aby uniknąć wypadków.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj kolbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj kolby do ognia ani nie wystawiaj jej na działanie ekstremalnych temperatur.
Zwróć uwagę na materiały, z których wykonana jest kolba, i postępuj zgodnie z zaleceniami dotyczącymi
recyklingu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania kolby MDT Elite Fixed Rifle Stock, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Zachowanie tych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z kolby MDT Elite Fixed Rifle
Stock. Dziękujemy za uwagę i życzymy udanych strzałów!
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MDT Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis, XTN
interface Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MDT Elite Fixed Rifle Stockin käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja säilytä tämä opas tulevaa
käyttöä varten.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista, ettei tuotteessa ole näkyviä vaurioita ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevedot tai turvallisuustiedotteet.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käytät asetta.
Varmista, että kaikki muut henkilöt ovat turvallisella etäisyydellä ampumaalueelta.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että ase on turvallinen ja tyhjennetty ennen tuotteen säätämistä tai huoltoa.
Vältä käyttämästä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä MDT Elite Fixed Rifle Stock tukevasti ACC tai ESSkoteloon XTNliitännällä.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Säätö:

Säädä poskipatjan korkeutta vaakasuorassa ja pystysuorassa asennossa.
Varmista, että kallistussäätö on mukautettu omaan ampumisasentoon.
Testaa säätöjä ennen ampumista varmistaaksesi mukavuuden ja turvallisuuden.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain ampumaharjoituksissa tai metsästyksessä.
Varmista, että ase on ladattu ja valmis käyttöön vain, kun olet valmis ampumaan.
Pidä huolta, että ympäristö on turvallinen ampumista varten.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikalliset säädökset ja kierrätysohjeet metallijätteelle.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja sarjanumero, valmiina.

Kiitos, että valitsit MDT Elite Fixed Rifle Stockin! Toivomme, että nautit tuotteen käytöstä ja että se parantaa
ampumakokemustasi.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT Elite Fixed Rifle Stock
för ACC/ESS Chassis, XTN interface

Introduktion
Tack för att du valt MDT Elite Fixed Rifle Stock för ACC/ESS Chassis, XTN interface. Denna produkt är designad för
att förbättra komforten och prestandan för skytten. För att säkerställa säker användning och långvarig funktion,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att produkten används enligt anvisningarna för att minimera risker.
Återkallelser: Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Var medveten om att samma säkerhetskrav gäller för onlineköp som för fysiska butiker.
Skydd för sårbara grupper: Var särskilt försiktig om produkten används av barn eller personer med begränsad
erfarenhet.
EUkontaktpunkt: För frågor angående säkerheten för denna produkt, vänligen kontakta den angivna
kontaktpunkten i ditt land.
Snabba varningar: Håll dig informerad om eventuella säkerhetsvarningar som kan påverka denna produkt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera regelbundet att alla delar är i gott skick och korrekt monterade.
Undvik att använda produkten om den har skador eller tecken på slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning när du hanterar eller använder produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av MDT Elite Fixed Rifle Stock:

Se till att alla delar är rena och fria från skräp innan installation.
Fäst kolvplattan på chassit enligt tillverkarens anvisningar.
Justera kindstödet och kolvplattan horisontellt, vertikalt och i lutning för att passa din skjutställning.
Kontrollera att alla justeringar är säkra innan du använder produkten.

Användning av MDT Elite Fixed Rifle Stock:

När du använder produkten, se till att du har ett fast grepp och att din kroppshållning är stabil.
Justera kindstödet och kolvplattan efter behov för att säkerställa en bekväm och säker skjutställning.
Var medveten om omgivningen och potentiella faror när du använder produkten.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, vänligen hantera den enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn delar som kan återvinnas enligt lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerheten för denna produkt, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i
ditt land.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod k bezpečnému používání MDT Elite Fixed Rifle
Stock pro ACC/ESS Chassis, XTN interface

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení MDT Elite Fixed Rifle Stock pro ACC/ESS Chassis, XTN interface. Tento výrobek byl
navržen tak, aby zvyšoval komfort a výkon střelce, avšak je důležité dodržovat bezpečnostní pokyny, aby se zajistilo
jeho bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte výrobek před každým použitím, zda neobsahuje viditelné poškození.
Používejte výrobek pouze podle jeho určení a v souladu s pokyny v tomto návodu.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je pažba správně namontována a zajištěna.
Při manipulaci s výrobkem vždy dodržujte bezpečnostní opatření pro práci se zbraněmi.
Nikdy nesměřujte zbraň na osoby nebo na sebe.
Při používání výrobku noste ochranné brýle a sluchátka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Přečtěte si návod k obsluze výrobku a seznámte se s jeho částmi.

Instalace:

Odstraňte starou pažbu, pokud je to nutné.
Připojte MDT Elite Fixed Rifle Stock k chassisu ACC nebo ESS pomocí dodaných šroubů.
Ujistěte se, že je pažba pevně zajištěna a nehybná.

Nastavení:

Upravte opěrku tváře a pažbu podle vaší střelecké pozice.
Zkontrolujte, zda jsou všechny nastavení správně zajištěna.

Použití:

Ujistěte se, že máte stabilní postoj a správně držíte zbraň.
Vždy dodržujte bezpečnostní pokyny pro manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro likvidaci
Tento výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, kontaktujte odborníka na likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Všechny výrobky by měly mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že jste si vybrali MDT Elite Fixed Rifle Stock. Vaše bezpečnost je naší prioritou!


